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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
 

1. Prohlášení vydává: 
Firma:  OBAL CENTRUM s.r.o, Veská 35, 533 04 Sezemice 

IČO 25923536 
Zastoupena: Ondřejem Valíkem – jednatelem společnosti, 

 
na výrobky 

 

2. WO… - Plastové kbelíky a dózy dle níže uvedené specifikace 

 
 

3. Datum vydání prohlášení: 21.1.2020 
 

4. Na základě Prohlášení o shodě vydaného výrobcem ze dne 25.12.2019 a 
prohlášení č. F-1011 Version 01 16.01.2019 ze dne 18.12.2019 tímto 
prohlašujeme dle níže uvedeného:  

 

5. Identita současného obalu / spotřebního materiálu / materiálů 
změny ve složení nebo nové vědecké poznatky, které mají za následek změnu 
migračních hodnot, budou s vyžádanou aktualizovanou verzí prohlášení o shodě 

sděleny na vyžádání firmou OBAL CENTRUM s. r. o., Veská 35, 533 04 Sezemice 

 
5a)  

Terminology of the packaging / 

consumables / materials this 

declaration applies to  

For terminology see annex   

 Item Number  Item Designation  SML/°   

EZ0241AM000-001L  RUNDEIMER 2,4 L WEISS M.O. KB LM    

EZ0301K000-001L  RUNDEIMER 3 L WEISS M.O. Bandbügel LM    

01045-001  EK 350 UN EIMER 3.5 L WEISS O.O. MB*  XXXX  

DZ0240MN000- 
001L  

DZ 240 DECKEL 2.4 L WEISS M.O. LM    

01122-001  DK 0325 DECKEL 2.5/3.25/3.5 L WEISS O.O.*  XXXX  

01128-001  DZ 0501 (01) DECKEL 5 L WEISS M.O.**    

DZ0301MN000- 
001L  

RUNDEIMERDECKEL 3/3,5 L WEISS M.O.    

02029-001  EZ 0850 UN EIMER 8.5 L WEISS O.O. MB*  XXXX  

02032-001-02  EZ 1250-00 UN EIMER 12.5 L WEISS O.O. MB GR*  X  
XX  

XXX  

02079-001-02  EZ 1600 EIMER 16 L WEISS M.O. MB GR**    



02080-001-02  EK 1600 UN EIMER 16 L WEISS O.O. MB GR*  X  
XX  

XXX  

02083-001-02  EZ 1800 EIMER 18 L WEISS M.O. MB GR**    

02086-001-02  EZ 2200 EIMER 22 L WEISS M.O. MB GR**    

02076-001-02  EZ 2000-02 EIMER 20 L WEISS M.O. MB GR**    

02089-001-02-0192  EZ 2500 EIMER 25 L WEISS M.O. MB GR (192)**    

02090-001  EZ 2500 EIMER 25 L WEISS M.O. MG**    

02094-001  HK 3000 EIMER 30 L WEISS M.O. AG**    

02095-001  HK 3000 EIMER 30 L WEISS M.O. MG**    

02095-051  HK 3000 EIMER 30 L GELB M.O. MG**    

02095-252  HK 3000 EIMER 30 L DUNKELGRÜN M.O. MG**    

02097-001  HK 3000 EIMER 30 L WEISS O.O. MG**    

02097-051  HK 3000 EIMER 30 L GELB O.O. MG**    

02132-001  DZ 1250 DECKEL 11/12.5 L WEISS O.O.*  X  
XX  

XXX  
XXXX  

02135-001  DZ 0850 UN DECKEL WEISS O.O.*  X  
XX  

XXX  
XXXX  

  02180-001  DK 1600 DECKEL 16 L WEISS O.O.*  X  
XX  

XXX  
XXXX  

 

02187-001  DZ 2000-2 DECKEL 20 L WEISS M.O.**    

02192-001  DK 3000-1 DECKEL 30 L WEISS O.O.**    

02192-153  DK 3000-1 DECKEL 30 L ROT O.O.**    

02193-001  DK 3000-1 DECKEL 30 L WEISS M.O.**    

02193-051  DK 3000-1 DECKEL 30 L GELB M.O.**    

02193-153  DK 3000-1 DECKEL 30 L ROT M.O.**    

02193-252  DK 3000-1 DECKEL 30 L DUNKELGRÜN M.O.**    

05003-001  EO 350-1 OVALEIMER 3.5 L WEISS M.O. MB**    

05003-360  EO 350-1 OVALEIMER 3.5 L SILBER M.O. MB**    

05010-001  EO 0550 OVALEIMER 5.5 L UN Y WEISS O.O. MB*  XXXX  

05014-001-02  EO 1250-1 OVALEIMER 12.5 L WEISS M.O.  MB GR**    

05020-051-02  EO 1250-1 OVALEIMER 12.5 L GELB O.O. MB GR**    

05021-001-02  EO 1500-3 OVALEIMER 15 L WEISS O.O. MB GR**    

05022-001-02  EO 1500-3 OVALEIMER 15 L WEISS M.O. MB GR**    

05102-001  DO 0351 OVALDECKEL 3.5 L  WEISS M.O.**    

05102-360  DO 0351 OVALDECKEL 3.5 L SILBER M.O.**    

05110-001  DO 0550 OVALDECKEL 5.5 L UN  WEISS O.O.*  X  
XX  

XXX  
XXXX  

05116-001  DO 1250 OVALDECKEL 10/12.5 L WEISS M.O.**    

05120-153  DO 1250 OVALDECKEL 10/12.5 L ROT O.O.**    

05126-252  DO 1809 OVALDECKEL 18 L DUNKELGRÜN O.O.**    



05127-252  DO 1807 OVALDECKEL 18 L DUNKELGRÜN O.O.**    

40021-001HW-11  VIERKANTFLASCHE 1000 WEISS HW LM****    

40021-101HW-11  VIERKANTFLASCHE 1000 ORANGE HW LM****    

42001-001HW-11  SCHRAUBDOSE 250 CCM WEISS UN-X HW LM****  °  

42003-001HW-11  SCHRAUBDOSE 500 CCM WEISS UN-X HW LM****  °  

42005-001HW-11  SCHRAUBDOSE 650 CCM WEISS UN-X HW LM****  °  

42007-001HW-11  SCHRAUBDOSE 780 CCM WEISS UN-X HW LM****  °  

42008-001HW-11  SCHRAUBDOSE 1000/1 CCM WEISS UN-X HW  
LM****  

°  

42011-001HW-11  SCHRAUBDOSE 1300 CCM WEISS UN-X HW LM****  °  

42012-001HW-11  SCHRAUBDOSE 1300 CCM TAKT. WEISS UN-X HW  
LM****  

°  

42013-001HW-11  SCHRAUBDOSE 1600 CCM WEISS UN-X HW LM****  °  

42015-001HW-11  SCHRAUBDOSE 2000 CCM WEISS UN-X HW LM****  °  

46030-000-11  EU-KA 3-1 LIT. NATUR 140 G UN-Y LM*    

46030-001-11  EU-KA 3-1 LIT. WEISS 140 G UN-Y LM*    

46057-000-45-0256- 
11  

EU-KA 5-2 NATUR 180 G UN DIN 45 (256 Stk.) LM*    

46057-001-45-0256- 
11  

EU-KA 5-2 WEISS 180 G UN DIN 45 (256 Stk.) LM*    

46059-000-45-0256- 
11  

EU-KA 5-2 NATUR 280 G DIN 45 UN "X" (256 Stk.)  
LM*  

  

46064-000-45-11  EU-KA 6-2 NATUR 280 G DIN 45 LM*    

46101-000-45-11  EU-KA 10-2 NATUR 340 G UN DIN 45 LM*    
  2  

 

  

46102-000-45-11  EU-KA 10-2 NATUR 370 G DIN 45 UN LM*     

46102-000-51-11  EU-KA 10-2 NATUR 370 G DIN 51 UN LM*    

46104-001-45-11  EU-KA 10-1 L WEISS 340 G DIN 45 LM*    

46106-001-45-0060- 
11  

EU-KA 10-1 L WEISS 480 G UN-X DIN 45 (60 Stk.) LM*    

46131-000-45-11  EU-KA 13-1 L NATUR 550 G DIN 45 LM*    

46204-000-11  EU-KA 20 L NATUR 800 G LM*    

46206-000-11  EU-KA 20 L NATUR 1050 G UN-X LM*    

46256-000-11  EU-KA 25 L NATUR 900 G UN-Y LM*    

46258-000-11  EU-KA 25 L NATUR 1200 G UN-X LM*    

46304-000-11  EU-KA 30 L NATUR 1000 G LM*    

46306-000-11  EU-KA 30 L NATUR 1400 G UN-X LM*    

72001-153-11  VS 28 STANDARD DK ZELLER ROT LM    

74014-001-11  VS 32 M. ABR/DK WEISS LM    

74014-153-11  VS 32 M. ABR/DK ROT LM    

74015-001-11  VS DIN 45 ABR/ALV WEISS LM    

74015-051-11  VS DIN 45 ABR/ALV GELB LM    

74015-153-11  VS DIN 45 ABR/ALV ROT LM    

74015-153-03-11  VS DIN 45 GORE ABR/ALV ROT LM    

74015-205-11  VS DIN 45 ABR/ALV DUNKELBLAU LM    

74015-252-11  VS DIN 45 ABR/ALV DUNKELGRUEN LM    

74016-362-11  VS 42 ABR/ALV SILBER LM    



74017-153-11  VS DIN 51 ABR/ALV ROT LM    

74030-001-11  VS 96 SDO ABR WEISS LM**    

74030-051-11  VS 96 SDO ABR GELB LM**    

74030-153-11  VS 96 SDO ABR ROT LM**    

74030-202-11  VS 96 SDO ABR DUNKELBLAU LM**    

74030-252-11  VS 96 SDO ABR DUNKELGRÜN LM**    

74032-153-11  VS 96 SDO ABR  MIT UEBERKAPPE ROT LM**    

74035-153-11  VS 70 ABR/SEBS  ROT LM    

74042-153-11  VS 70 ABR/SEBS AERO-FLOW-TAP LM    

74045-153-11  VS 70 ABR/SEBS/ENTGASUNG ROT NEU LM    

74060-000-11  INNENPLOMBE 80 MM FUER SDO NATUR LM*  XXXX  

03003-001  HK 3002 EIMER 30 L WEISS M.O.**    

02196-001  DK 3002 DECKEL 30 L WEISS M.O.**    

02197-001  DK 3000-02 DECKEL 30 L WEISS O.O.**    

   

Material:  HDPE / PP / LLDPE   

        

        

 

5b)  

DO0350-01MN0000-001  Ovaleimerdeckel 3,5 L weiss mit O  

DO0350-01MN0000-360A  Ovaleimerdeckel 3,5 L silber mit O  

DO0550-05MN0000-001  Ovaleimerdeckel 5,5 L weiss M.O.  

DO-1001-10-001  Ovaleimerdeckel 10 lt weiß, ohne Griffr.  

DZ0103MN000-001L  

Runddeckel 1l.weiss, mit.orig, LM 

unbedr.  

DZ0230/0260MN000-001L  

Rundeimerdeckel 2,3/2,6 lt o.Lasche, 

weiss  

DZ0240MN000-001L  
01115-001 Rundeimerdeckel 2,4 lt MN 

weiss  

DZ0301MN000-001L  
Runddeckel 3l. weiss, o.Lasche, LM 

unbedr.  

DZ0500-01MN0000-001  Rundeimerdeckel 5 L weiss M.O  

DZ0505MN000-001L  Rundeimerdeckel, 5l, weiss, ohne Lasche  

DZ1003MN000-001L  
Runddeckel 10l. weiss, o.Lasche, LM 

unbedr.  

DZ1251-00MN0000-001  Rundeimerdeckel 12,5 L weiss M.O.  

DZ-2000-00-001  Rundeimerdeckel 20 lt weiß LN  

DZ2500-02MN0000-001  Rundeimerdeckel 25 L weiss mit O  

DZ2500-02MN0000-201  Rundeimerdeckel 25 L hellblau mit O  

EO0350-01N0000-001  Ovaleimer 3,5 L weiss mit O  

EO0350-01N0000-360A  Ovaleimer 3,5 L silber mit O  

EO0550-01N0000-001  Ovaleimer 5,5 L weiss M.O. MB  

EO0550N000-001  Ovaleimer 5,5 l NB weiss, unbedr.  

EO1001G000-001  Ovaleimer 10 l GR weiss, unbedr.  

EO1800G000A001  Ovaleimer 18 lt GR weiss Antistat  

EO1801G000-001  Ovaleimer 18 l GR weiss, unbedr.  

EZ0103K000-001L  Rundeimer 1 l KB weiss, K.Bügel.  



EZ0301K000-001L  Rundeimer 3 l weiss,.KB, m.O.LM  

EZ0500-01R0000-001  Rundeimer 5 L weiss M.O. MB  

EZ0505KR000-001L  Rundeimer 5l weiss, KBR, m.O.  

EZ1002KR000-001L  Rundeimer 10l weiss, KBR, m.O.  

EZ1050-00R0000-001L  Rundeimer 10,5 L weiss M.O. RB  

EZ1050-00R0000-001  Rundeimer 10,5 L weiss M.O. RB  

EZ1251-00R0000-001  Rundeimer 12,5 L weiss M.O. MB  

                                       

Materiál: PP 
 

6. Výrobce tímto potvrzuje, že obaly / spotřební materiál / materiály uvedené v bodě 
5a, 5b odpovídají rámcovému nařízení (ES) 1935/2004, ve znění pozdějších 

předpisů, a nařízením SVP (ES) 2023/2006 a VO (EG) ) 10/2011, ve znění 
pozdějších předpisů (alternativně lze GMP ověřit prostřednictvím platného 
certifikátu podle ISO 9001, ISO 22000 nebo EN 15593). 

 
Jednotlivá opatření byla přijata pro následující materiály. Vyžadují certifikace 
dalších pokynů a směrnic: 
 

6.1. Plasty  

 Materiály a utilitární materiály vyrobené z plastů uvedené v bodě 5 odpovídají 

nařízení o plastových materiálech (EU) 10/2011 v platném znění. 

  

 Odebráno, protože není použitelné 

Materiály ad 5b) Barviva odpovídají rezoluci Rady Evropy ResAP (89) 

 

6.2. Recyklované materiály z plastu  

        Odebráno, protože není použitelné 

 

6.3. Lakování/nátěr s přímým kontaktem s potravinami (např. na hliníkových deskách, 

plechovkách, papírech, atd. )  

     Laky neobsahují póry (jsou neporézní), je vyloučen přechod kovu k potravinám 

 Obaly/spotřební materiál/materiály uvedené v bodě 5 odpovídají Obaly / spotřební 

materiál / materiály uvedené v bodě 2 odpovídají Nařízení o vnitřních nátěrech na bázi 

derivátů epoxidu (EC) 1895/2005 v platném znění 

 

 Odebráno, protože není použitelné 

 

6.4. Změkčovadla 

       Obaly / spotřební materiál / materiály uvedené v bodě 5 odpovídají Nařízení             

(ES) č. 372/2007 ve znění změn pro změkčovadla v těsnění víka  

 Odebráno, protože není použitelné - pouze pro 5a 

 Obaly/spotřební materiál/materiály uvedené v bodě 5 odpovídají Nařízení 

BGBI. II. č. 355/2006 ve znění nařízení o změkčovadlech – pouze pro 5b  

6.5. Aktivní a inteligentní materiály 

 Obaly / spotřební materiál / materiály uvedené v bodě 5 odpovídají Nařízení (EC) č. 450/2009    

v platném znění 

Používání aktivních a inteligentních materiálů vyžaduje schválení, která je uděleno, 

pokud je materiál bezpečný a nezbytný. Pokud jsou takové materiály použity, musí 

být k tomuto dokumentu přiloženo osvědčení o schválení. 

 

 Odebráno, protože není použitelné 

 

 



6.6. Tisk 

 Odebráno, protože není použitelné – pouze pro 5a 

 

 Tiskařské barvy jsou určeny pro tisk na potravinářské obaly ve smyslu platných 

doporučení, vhodná a schválená CEPE nebo EuPIA. Z tohoto hlediska jsou suroviny 

pečlivě vybírány. Přímý kontakt mezi tiskařskými barvami a potravinami je vyloučen, 

stejně jako migrace složek na stranu přicházející do styku s potravinami. -pouze pro 

5b 

Barvy pro tisk odpovídají „Schweizer Druckfarbenverordnung“ v platném znění – 

platné pro 5a. 

 

 

6.7. Značení 

 V bodě 6 byla zmíněná migrace a zbytkový obsah testovány bez označení. 

 

 Odebráno, protože není použitelné – pouze pro 5a 

 

7. Informace o materiálech, jejichž použití v potravinách podléhá omezení (doplňkové látky 

pro dvojí použití), získané z experimentálních údajů nebo teoretických výpočtů 

specifických migračních hodnot a případně o kritériích čistoty podle Vyhlášky o barvách, 

Věstník zákonů č. 541/1996, ve znění pozdějších předpisů, Nařízení o sladidlech, Věstník 

zákonů č. 547/1996, ve znění pozdějších předpisů, nebo Nařízení o přísadách, Věstník 

zákonů II č. 383/1998 v platném znění.  

 

 Jedná se o následující materiály * - pouze pro 5a 

  

FCM/Nr.  Substance  App. Additive content  

[%]  

Raw Materials   

°  
Calciumstearat (E470) - 89040  

 

Masterbatch   

001  
21 / carbon dioxide & salts / 10 – 20%  
610 / titandioxide / 40 – 60 %  
575 / polydimethylsiloxane (MW > 6800 Da) / 0,1 – 0,25 %  

 

252  
106 / stearic acid & derivates / < 0,1 %  
610 / titandioxide / 10 - 20 %   
575 plydimethylsiloxane (MW > 6800 Da) < 0,1 %  

 

* Pokud uvedené řádky nestačí, je třeba přiložit další dokument s odpovídající vyplněnou   

tabulkou. Vyhodnocení testu migrace lze poskytnout na vyžádání. 

 Průvodní dokumenty jsou orientovány na směrnici EU (EC) 10/2011 (povoleno 

od 1.1.2013 – povinné od 1.1.2016 - 5a i 5b) 

 Odebráno, protože není použitelné – pouze pro 5b  

 

 Průvodní doklady vycházejí ze směrnic EU 82/711 / EHS a 85/572 / EHS (do 31. 12. 

2015 přípustné) 

 

8. Specifikace pro použití obalů / spotřebního materiálu / materiálů z plastu: 

  

Pro 5a -  Pro prokázání souladu s celkovým migračním limitem pro všechny 

typy potravin pro obalové materiály / předměty vyrobené z plastu určené pro 

styk s potravinami byly provedeny testy podle Směrnice EU 10/2011 příloha II 

bod 4.  

 



Popis aplikace 

Food  Storage with food contact  

(worst case)  

Ratio of contact areas to filling 

quantity  

Dry food    
According to the food contact 

conditions according to VO (EU) No  
10/2011 as amended - according  

Attachment III under 1. for listed food 
simulants  

  
Any long term storage at room 

temperature.  

  

The ratio of contact area to capacity is below the 

threshold according to EU VO 10/2011 of 6 dm² / 

kg food.  

Aqueous food  

Acidic Food (PH < 4,5)  

Fatty Food  

Food containing 

alcohol  

Pro 5b    
Anwendungsbeschreibung  

Lebensmittel  Behandlung, mit  
Lebensmittelkontakt  

Lagerung mit  
Lebensmittelkontakt 
(worst case)  

Verhältnis  
Kontaktfläche zu 
Füllmenge  

[°C]  [min]  [°C]  [Wochen]  [dm2/kg]  

Wässrige Lebensmittel        
Entsprechend den  

Lebensmittelkontakt- 
bedingungen lt. VO 
(EU) Nr. 10/2011 – 
gemäß den unter Pkt. 
6.1. ange- führten 
Simulanzien  

  
Das Verhältnis  
Kontaktfläche 
zu Füllmenge 
liegt unter dem 
Grenzwert lt. 
EU  
VO 10/2011  

Fettige Lebensmittel      

Alkoholhältige 
Lebensmittel  

    

Trockene Lebensmittel      

Saure Lebensmittel  
(PH-Wert kleiner 4,5)  

    

  
  

 

9. Migrace a zbytkový obsah  

9.1. Zkušební podmínky pro migrační testy způsobené použitím: 

Materiály označené * nebo ** nebo *** nebo **** byly testovány na následující simulaci 

potravin 

Pro 5a 

Food simulant  Test conditions  

(Time/temperature)  

Intended food 

contact conditions  

3% acetic acid  10 days / 40 °C *  

Any long term 

storage at room 

temperature  

95% ethanol  10 days / 40 °C *  

Iso octane    2 days / 20 °C *  

    

3% acetic acid  10 days / 60 °C **  

50% ethanol  10 days / 40 °C **  

10% ethanol  10 days / 40 °C **  

Iso octane  10 days / 40 °C **  

    

3% acetic acid  10 days / 40 °C ***  

10% ethanol  10 days / 40 °C ***  

Iso octane    2 days / 40 °C ***  

    

3% acetic acid  10 days / 40 °C ****  



10% ethanol  10 days / 40 °C ****  

95% ethanol  10 days / 60 °C ****  

Olive oil  10 days / 40 °C ****  

 

 Pro 5b 

 

Simulanz  Prüfbedingungen  
(Zeit/Temperatur)  

Essigsäure 3%ig  10Tage / 40°C *  

Ethanol 95%  10Tage / 40°C *  

Iso-Octan  2Tage / 20°C *  

    

Essigsäure 3%ig  10Tage / 40°C **  

Ethanol 95%  10Tage / 40°C **  

Olive oil  10Tage / 40°C **  

    

Essigsäure 3%ig  10Tage / 60°C ***  

Ethanol 95%  10Tage / 40°C ***  

Iso-Octan  2Tage / 20°C ***  

 Průvodní dokumenty jsou orientovány na směrnici EU (ES) 10/2011(povoleno 

od 1.1.2013 – povinné od 1.1.2016) – 5a i 5b 

 Průvodní dokumenty vycházení ze směrnic EU 82/711 EHS a 85/572/EHS 

(přípustné do 31.12.2015) – pouze 5b 

 

9.2. Celková migrace 

Do zkušebních podmínek je zahrnuta prahová hodnota 60 mg / kg potravin nebo simulátoru 

nebo 10 mg / dm2 u nádob s plným objemem menším než 500 ml nebo více než 10 L nebo 

destiček, fólií a jiných předmětů, které nelze naplnit se dodržuje za zkušebních podmínek 

uvedených v bodě v 9.1. Vyhodnocení testu migrace lze poskytnout na vyžádání. 

9.3. Specifické migrační limity (SML) a maximální zbytkový obsah (QM) nebo (QMA) 

 Nezahrnují se materiály, na které se vztahuje hodnota SML a / nebo QM nebo QMA. 

 

 Předepsané hodnoty SML a / nebo QM nebo QMA podle směrnice 2002/72/EC 

ve znění pozdějších předpisů nebo Německého občanského zákoníku 1. II, č. 

476/2003 ve znění pozdějších předpisů – pro 5a 

 

           (QM) nebo (QMA) jsou zahrnuty do zkušebních podmínek podle 9.1  

           To zahrnuje následující materiály *: - pro 5a 

 



 

    Průvodní dokumenty jsou orientovány na směrnici EU (ES) 

10/2011(povoleno od 1.1.2013 – povinné od 1.6.2016) – pro 5a i 5b 

 

 Podle směrnice VO (EU) 10/2011 v platném znění nebo BGBI. II č. 476/2003, 

jak je uvedeno v hodnotách SML a / nebo QM nebo QMA, jsou dodržovány za 

zkušebních podmínek podle 9.1, přičemž se použijí následující zbytkové 

reakce. – pro 5b 

 Jedná se o následující látky *:- pro 5b 

 

Stoff  PM/Ref-Nr.  CAS/Nr.  SML/QM/QMA  
[mg/kg]  

        

 
 Průvodní dokumenty vycházejí ze směrnic EU 82/711 / EHS a 85/572/EHS 

(přípustné do 31.12.2015) 

 

 

10. Funkční bariéra 

 



       Obaly / spotřební materiál / materiály uvedené v bodě 5 odpovídají 

použitelnému článku směrnice 2002/72/EC nebo článku 8 odst. 4 až 6 nařízení o 

plastech v Německém občanském zákoníku 1. II č. 476/2003 ve znění pozdějších 

předpisů (platné do 30. dubna 2011) 

 Obaly/spotřební materiál/materiály uvedené v bodě 5 odpovídají příslušnému 

článku nařízení EU 10/2011 ve znění pozdějších předpisů (platné od 

24.8.2016) 

 Odebráno, protože není použitelné – pro 5a i 5b 

 

11. Mikrobiologie 

Obaly/spotřební materiál/materiály uvedené v bodě 5 jsou pod prahem 50 KBE/100 cm2 

pro patogenní spory a plísně. To lze prokázat náhodnými testy nebo je ověřeno podle 

interního systému QM. 

 

12.  Těžké kovy 

 

 Jsou dodržována ustanovení směrnice 94/62 / ES ve znění pozdějších předpisů, která se 

týkají těžkých kovů. 

 Články uvedené v bodě 5 jsou v souladu s pozměněným nařízením (EC/EU) 10/2011. 

  

  

    

 

 

OBAL CENTRUM s.r.o. jakožto distributor potvrzuje, že vlastnosti výrobku splňují základní 

požadavky a za podmínek obvyklého použití je výrobek bezpečný. S ohledem na obchodní 

tajemství distributora, je na tomto Prohlášení uveden výrobce zboží formou kódu z IS. Jedná 

se o dobrovolné prohlášení dodavatele/distributora, doklady prokazující původ zboží a 

identifikaci výrobce, jakož i všechny ostatní doklady související s posouzením shody jsou 

k dispozici v sídle distributora. Prohlášení je platné dle platnosti uvedených prohlášení, 

předpisů a nařízení nebo ve znění jejich pozdějších novel.  

 
v Sezemice Veská 21.1.2020 
          

 
        

             Ondřej Valík 
                  Jednatel společnosti 

             OBAL CENTRUM s. r. o. 
 
            v. z. Bc. Gabriela Švejdová 

 
        


